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That statement does not accord with the view of R. Meir. For R. Meir 
says, “A priest who wears many garments brings a bullock [in the case 
of an unwitting transgression].” 


What is the scriptural basis for R. Meir s position? Scripture stated, 
“TIf it is the] anointed [priest who sins]” (Lev. 4:3). Now why [in 
addition to anointed] does Scripture also state, “priest”? It is to include 
the priest [who is not anointed but dedicated by] many garments. 


What is the scriptural basis for the position of the rabbis [who hold 
that the law applies only to an anointed priest]? Scripture states, 
“Anointed.” Is it possible that the law applies to the king [who also is 
anointed]? [To prevent that false conclusion, Scripture must state, ] 
“Priest,” as well. 


Is it possible that the law applies to the priest dedicated by many 
garments? 


Scripture says, “Anointed.” 
Is it possible that I should include the priest anointed for war? 


Scripture says, “Anointed,” meaning one over whom there is no other 
anointed [priest]. 


[I] The thesis assigned to rabbis contains inner contradictions. Here it 
is written, “Anointed,” and there it is written, “Anointed.” [The 
references are as follows: “If it is the anointed priest who sins, thus 
bringing guilt on the people, then let him offer for the sin which he 
has committed a young bull without blemish to the Lord for a sin 
offering” (Lev. 4:3).” And the anointed priest shall take some of the 
blood of the bull and bring it to the tent of meeting” (Lev. 4:5).] 


[J] Now here they [who hold the position of the rabbis] interpret the 
passage to exclude the priest dedicated by many garments, but 
there they interpret the passage to include the priest dedicated by 
many garments [who must bring the tenth ephah of fine flour 
specified at Lev. 6:10]. 


[K] Said R. Illa, “Each interpretation fits its context [and is therefore 
required and in order]. 


[L] “There the entire passage speaks of Aaron. For what purpose is 
‘priest’ stated? To include the one who wears many garments. 


[M] “But here the entire passage does not speak of Aaron. 


